
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

В сегодняшнем специальном выпуске газеты 
мы поговорим: 

«2021 - год родных языков и народного единства» 

В нашем детском саду ведётся работа по этому направлению. День родного языка, который 

отмечается 21 февраля по всему миру, с воспитанниками проводим каждый год. И в этом году, с 15 

по 20 февраля 2021 года, в нашем саду прошла тематическая неделя родного языка, где итоговым 

мероприятием стало развлечение «Фестиваль дружбы».  
 

На праздник пришли гости из  «Башкирско-национально культурной 

автономии «Шонкар»,  удмуртского национально-культурного общества  

«Зардон», местной чувашской национально-культурная автономии в  

национальных костюмах народов Поволжья. Они вместе с детьми  

подготовительной группы показали сценку «Пирог дружбы». 
 

Дети старшего возраста читали стихи татарских писателей Мусы Джалиля 

(«Кукушка», «Петушок», «Мой пёс») и Габдуллы Тукая («Забавный ученик»). 

Воспитатель по обучению родному языку Гумирова Г.М провела литературную викторину и 

рассказала о Международном  дне родного языка. 
 

С воспитанниками подготовительных и старших групп совместно с музыкальным руководителем 

Трониной В.Н. разучили и поиграли в тат.игру “Зәңгәр чәчәк” (“Синий цветок”), башкирскую игру 

“Юрта”. 

 

«Мы должны создавать условия для 

сохранения и развития языков и культур 

представителей всех национальностей, 

проживающих в республике: русских, чувашей, 

удмуртов, мордвы, марийцев и других 

народов…» 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

В Набережных Челнах наблюдается сокращение 

доли русского населения и увеличение доли 

татарского населения. 

        Татарстан является одной из самых 

многонациональных территорий России – здесь 

проживают представители свыше 173 национальностей. 

В 2010 году, как и в прошлую перепись, в республике 

насчитывалось 8 национальностей, численность которых 

превышала 10 тысяч человек. Это татары, русские, 

чуваши, удмурты, украинцы, мордва, марийцы и башкиры. 

    По данным татарстанской статистки, в нашей 

республике более 53 процентов населения – татары 

(включая кряшен, астраханских и сибирских татар) и 

почти 40 процентов – русские. Причем с 2002 года доля и 

тех и других выросла примерно одинаково.  На третьем 

месте по численности – чуваши, на четвертом – удмурты. 

На пятой строчке – мордва, на шестой – марийцы. 

Седьмое и восьмое места принадлежат украинцам и 

башкирам. 

А вы 

знали? 

По переписи населения 2010 года: 
 

 

 

                                

 

 

 

 

 

 
русские 

48,7 % 

русские 

48,7 % 

татары 

40,6 % 
 

чуваши 

2,5 % 
 

украинцы 

2,3 % 
 

башкиры 

1,9 % 
 



 
 
 
 

 

 

 

  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Учим вместе! 

Габдулла 

Тукай 

«Безнең гаилә» 
Әткәй, әнкәй, мин, апай, әби, бабай һәм бер песи — 

Безнең өйдә без җидәү: безнең, песи — җиденчесе. 

 

Бергә ашый, чәй эчә, безнеңлә бергә йоклый ул, 

Хезмәте дә бар: өйне тычкан явыздан саклый ул. 

«Сабыйга» 
Һич сине куркытмасыннар шүрәле, җен һәм убыр; 

Барчасы юк сүз — аларның булганы юктыр гомер. 

 

Җен-фәлән дип сөйләшүләр искеләрдән калган ул; 

Сөйләве яхшы, күңелле — шагыйранә ялган ул. 

 

Һич өрәк, албасты булган сәхралар, кырлар да юк; 

Шүрәле асрап ята торган кара урман да юк. 

 

Син әле үс һәм укы күп, шунда аңларсың барын; 

Мәгърифәт нуры ачар күп нәрсәләрнең ялганын. 

Агния Барто 

«Котенок» 
Котёнок возится  

С клубком:  

То подползёт к нему  

Тайком, 

 То на клубок  

Начнёт кидаться, 

 Толкнёт его, 

 Отпрыгнет вбок… 

 Никак не может  

Догадаться,  

Что здесь не мышка, 

 А клубок. 

«Зайка в витрине» 
Зайка сидит в витрине, 

 Он в серенькой шубке из плюша. 

 Сделали серому зайцу  

Слишком длинные уши. 

 В серенькой шубке серой 

 Сидит он, прижавшись к раме, 

 Ну как тут казаться храбрым  

С такими смешными ушами? 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Муниципальное автономное дошкольное образовательное  учреждение 

«Центр развития ребенка-детский сад №1 «Шатлык» 

Наш адрес: г.Набережные Челны. Проспект им. Мусы Джалиля 31 

Наш сайт:  https://edu.tatar.ru/n_chelny/page92645.htm  

Наша эл.почта: madou001@mail.ru 

 

Подвижные игры народов Поволжья 

Башкирская  народная  игра «Юрта» 

 В игре участвуют четыре подгруппы детей, каждая из которых образует круг по углам площадки. В центре 

каждого круга стоит стул, на который повешен платок с национальным узором.  

Взявшись за руки, все идут четырьмя кругами переменным шагом и поют: 
 

Мы, веселые ребята, 

Соберемся все в кружок, 

Поиграем, и попляшем, 

И помчимся на лужок. 
 

Под мелодию без слов ребята переменным шагом перемещаются в общий круг. По окончании музыки они быстро 

бегут к своим стульям, берут платок и натягивают его над головой в виде шатра (крыши), получается юрта. 
 

Правила игры: С окончанием музыки надо быстро подбежать к своему стулу и образовать юрту. Выигрывает 

группа детей, первой построившая юрту. 

 

 
Марийская  народная  игра «Катание мяча» 

 
Играющие договариваются, в каком порядке они будут катать свалянный из шерсти мяч. На 

ровной площадке на расстоянии 3-5 м от черты, за которой располагаются играющие, 

вырывается небольшая ямка (диаметр и глубина ее чуть больше мяча). Первый игрок катит 

мяч, стараясь попасть в ямку. Если попадет, он получит одно очко и катит мяч еще раз. Если же 

игрок промахнется и не попадет в ямку, катит следующий по очереди. Победит тот, кто первый 

наберет условное количество очков. 
 

Правила игры: Мяч надо катить, а не бросать в ямку. Нельзя заступать за черту, от которой катят мяч. 

Мордовская  народная  игра «Котел» 

 В земле роется  глубокая ямка (диаметром около 50см). Вокруг неё роют небольшие ямочки (10-

12шт.), которые можно закрыть ступнёй или пяткой. В руках у играющих по палке длиной 50-60см. 

Ведущий с расстояния 2-3м бросает небольшой мяч в яму-котел. Играющие должны выбить оттуда 

мяч. Вылетевший из котла мяч берет ведущий и снова бросает. Играющие палками мешают 

попаданию мяча в ямку. 
 

Так играют до тех пор, пока мяч не попадет в котел. Если мяч в котле, играющие должны сделать 

переход от одной маленькой ямочки в другой, при этом и ведущий должен занять одну из ямок. 

Кому не досталось ямки, тот водит. Игра продолжается. 
 

Правила игры: Играющие должны выбивать мяч, не сходя с места. Переходить от ямки к ямке можно только 

тогда, когда мяч попал в котел. 

Чувашская народная игра «Осы» 

 На одной стороне площадки чертят улей. Дети встают в цепочку друг за другом. Игроки идут,  

постепенно ускоряя темп, и говорят следующие слова: 
 

З-з-з – осы, З-з-з – сапсасем. З-з-з – осы. З-з-з – сапсасем. 

Все летите в улей, Пурте велен! Все летите в улей! Пурте веллене! 
 

Дети бегут на слова «Медведь идёт!» («Упа килет!»), «залетают» в улей. 
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